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Аннотация
Динамичный и дерзкий военно-романтический боевик с

элементами черного юмора, разворачивающийся в самом сердце
теневой Европы.

23-летняя Джейн Сайран (позывной «Банши») — лучший
снайпер секретной ватиканской организации «Святой Крест». Не
знающая тепла сирота-ликвидатор всегда была хладнокровна и
неприступна, но когда руководство Ватикана цинично сдает ее
отряд врагам на Сицилии, мир Джейн рушится.

Потеряв близких друзей, Банши объединяется с напарником
— дерзким и ироничным штурмовиком Габриэлем. Залечивая
раны в трущобах Неаполя и найдя союзника в лице древнего
тайного ордена, выжившие оперативники объявляют войну
бывшим хозяевам. Чтобы добраться до главного предателя —
кардинала Ватикана — им придется пройти через заброшенные
смертоносные катакомбы Нерона и умыть кровью святые чертоги.
Это история о жестокой мести за обретенную семью, безумном
армейском юморе под пулями и о том, как под натиском
настоящих чувств тает даже самый прочный антарктический лед.
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Предыстория: Рожденные в тени Ватикана
За величественными колоннадами Бернини и неприступ-

ными стенами из белого травертина скрывается то, о чем ни-
когда не упомянут в официальных путеводителях. Рим сия-
ет огнями, Ватикан принимает миллионы паломников, а глу-
боко под ними, в хитросплетении древних катакомб и уль-
трасовременных бункеров, бьется пульс самой засекречен-
ной структуры Европы.

«Святой Крест» — тайный военно-монашеский орден
элитных ликвидаторов, созданный под эгидой Папского пре-
стола много веков назад. Его цель — выполнение миссий,
которых официально не существовало, защита святынь и
устранение угроз христианскому миру на дальних подсту-
пах.

В эту организацию не принимают по контракту. Сюда при-
возят семилетних сирот со всего земного шара — детей, у
которых нет ни прошлого, ни семей, ни документов. С того



 
 
 

момента, как тяжелые бронированные двери бункера закры-
ваются за их спинами, их домом становится подземный гар-
низон, а вместо сказок на ночь они заучивают баллистиче-
ские таблицы, анатомические атласы для точечных ударов и
схемы сборки штурмовых винтовок.

Их воспитывали в абсолютной строгости. Жесточайший
отбор, изнуряющие тактические тренировки на пределе че-
ловеческих возможностей, психологические тесты на подав-
ление эмоций и полное искоренение страха — вот через
что проходил каждый рекрут. В восемь лет они без промаха
стреляли из пистолетов, в двенадцать — выживали неделя-
ми в диких лесах, а в восемнадцать — получали свои первые
боевые задания и официальное право на ликвидацию врагов
ордена.

Глава 1: Стальная Банши
Среди сотен воспитанников «Святого Креста» никто не

продвигался по иерархии спецназа так стремительно, как
Джейн Сайран. Свои первые девятнадцать лет она встре-
тила, уже имея на счету три безупречно выполненные меж-
дународные операции.

Сейчас Джейн двадцать три. Она — первоклассная, хлад-
нокровная машина для убийств. Из хрупкой испуганной си-
роты она превратилась в живую легенду ордена, снайпе-
ра-бойца высшей категории с леденящим душу позывным
Банши. Если Джейн ложилась за винтовку, цель была мерт-



 
 
 

ва еще до того, как звук выстрела успевал долететь до ее
ушей.

Джейн была безупречно умна, строга к подчиненным и
дьявольски дерзка с начальством. Но главной ее чертой была
абсолютная, пуленепробиваемая неприступность. Мужчи-
ны для нее существовали исключительно как боевые едини-
цы, цели или досадные помехи. За пять лет службы десят-
ки лучших оперативников пытались растопить этот антарк-
тический лед, но натыкались лишь на презрительный, режу-
щий взгляд серых глаз и пару хладнокровных фраз, которые
уничтожали мужское эго быстрее, чем пуля калибра .338 Ла-
пуа Магнум. Привратники шептались, что у нее вместо серд-
ца — кусок титанового сплава.

— Ваш пульс в момент выстрела с километра при шкваль-
ном ветре был сорок восемь ударов в минуту, Сайран, — ко-
мандир базы, грузный, шрамированный полковник Маркус,
листал тактический планшет, стоя напротив Джейн в сте-
рильном брифинг-зале. — Ты вообще чувствуешь хоть что-
то?

— Исключительно отдачу от приклада, сэр, — Джейн да-
же не моргнула. На ней была идеальная черная разгрузка,
волосы убраны в тугой, безупречный хвост, а на бледном ли-
це застыло выражение абсолютного безразличия. — Зачем
меня вызвали? Я планировала перебрать затворную группу
своей «Sako TRG» и лечь спать.

— Поспишь на пенсии. У нас обострение в секторе



 
 
 

«Трастевере», — Маркус вывел на голографический стол
карту Рима. — «Охотники» обнаглели. Они выследили на-
шего информатора прямо у фонтана Треви.

«Охотники» — давние, кровные враги «Святого Креста».
Радикальная, жестокая военизированная группировка, кото-
рая вела теневую войну против Ватикана, пытаясь уничто-
жить орден и добраться до секретных архивов.

— Мы сформировали малую, незаметную штурмовую
группу, — продолжил полковник. — Четыре человека. Ты
— командир. Ваша задача: выйти в город под видом граж-
данских, обнаружить перевалочный лагерь снабжения «охот-
ников» и провести полную, бесшумную зачистку. Никакого
шума. Рим должен спать спокойно.

— Поняла, — Джейн хищно, едва заметно улыбнулась
уголком губ. — Сделаем всё чисто. Кто в моей команде?

— Твой постоянный наводчик Люк, подрывник Томас...
и мы добавили к вам парня из параллельного штурмового
крыла. Габриэль Вокс. Позывной «Призрак».

Джейн едва заметно нахмурилась. Габриэль. Она знала
его. Парень с внешностью итальянского аристократа, неве-
роятными навыками ближнего боя и совершенно невыноси-
мым, легким, ироничным характером, который никак не вя-
зался с образом элитного палача Ватикана. Он умудрялся
шутить даже под перекрестным огнем, что безумно раздра-
жало строгую Банши. А главное — он был единственным,
кого ее ледяной игнор не пугал, а лишь забавлял.



 
 
 

Глава 2: Вечерний выход под глушитель
Полночь. Рим дышал прохладой и ароматом цветущих

апельсиновых деревьев. На узкой, залитой мягким светом
фонарей улочке неподалеку от площади Навона остановился
неприметный черный фургон.

Внутри Джейн проверяла снаряжение. Для маскировки
под гражданских ей пришлось надеть вечернее темно-синее
платье с глубоким вырезом на бедре (идеально, чтобы вы-
хватить тактический нож) и легкий плащ, скрывающий пи-
столет-пулемет. Она выглядела потрясающе, но ее аура по-
прежнему излучала смертельную опасность.

— Знаешь, Банши, — раздался бархатный, насмешливый
голос с заднего сиденья. Габриэль, поправляя воротник до-
рогого пиджака, с ухмылкой разглядывал ее профиль. — Ес-
ли бы мы встретились в другой жизни, я бы решил, что у
нас свидание в мишленовском ресторане. Но, зная тебя, мы,
скорее всего, будем романтично ужинать сухпайком на кры-
ше, карауля террористов. И ты даже не посмотришь в мою
сторону.

Джейн медленно повернула к нему голову. Ее взгляд был
настолько холодным, что в фургоне, казалось, упала темпе-
ратура.

— Вокс, если ты выдашь нашу позицию своим парфюмом
или своими идиотскими шутками, я лично прострелю тебе
оба колена. И поверь, мне будет абсолютно всё равно, как ты



 
 
 

будешь ползти до базы.
— Какая строгая. Чистый гранит, — тихо рассмеялся Га-

бриэль, ничуть не уязвленный ее тоном. — Люк, мы на по-
зиции. Что по целям?

В наушнике раздался спокойный голос связиста:
— Вижу движение в заброшенном крыле палаццо на углу.

Пять сигналов. У них тепловизоры и тяжелое вооружение.
Банши, тебе слово.

Джейн мгновенно преобразилась. Вся ирония и раздраже-
ние исчезли. Остался чистый, расчетливый интеллект.

— Выдвигаемся парами, — скомандовала она. — Томас
блокирует черный ход. Габриэль, ты со мной через парад-
ный. Работаем тихо. Живых не оставлять.



 
 
 

Глава 3: Танго на руинах
Они скользили по теням древнего палаццо, словно два на-

стоящих призрака. Ночная прохлада смешивалась с запахом
сырости, вековой пыли и старого камня. Таинственная атмо-
сфера заброшенного исторического здания обостряла чув-
ства до предела.

Джейн шла первой, держа оружие наготове. Внезапно из-
за поворота коридора показался массивный силуэт «охотни-
ка». Реакция Банши была молниеносной: она сделала кувы-
рок вперед, уходя с линии огня, и трижды нажала на спуск.
Пистолет тихо хлопнул. Мужчина рухнул на каменный пол.

Но в этот момент сверху раздался скрежет — они на-
ткнулись на засаду. С балюстрады второго этажа открыли
огонь из автоматов. Пули защелкали по мраморным колон-
нам, осыпая Джейн и Габриэля каменной крошкой.

— Назад! — крикнул Габриэль.
Он резко дернул Джейн за руку на себя, увлекая в глубо-

кую нишу за массивной статуей какого-то римского импе-
ратора. Расстояние между ними сократилось до ничтожных
сантиметров. Джейн оказалась прижата спиной к его груди,
чувствуя, как ровно и мощно бьется его сердце — не от стра-
ха, а от адреналина.

— Отличный повод стать ближе, командир, — прошептал
Габриэль ей прямо в ухо, пока над их головами свистел сви-
нец. Его дыхание коснулось ее шеи.

Любая другая девушка смутилась бы, но Джейн лишь



 
 
 

жестко повернула голову, упираясь локтем ему в ребра с та-
кой силой, что парень тихо крякнул. Глаза Банши сверкнули
опасным блеском.

— Вокс, еще одно лишнее движение твоего тела в мою
сторону, и я использую тебя как живой щит. Подсади меня
на ту балку. Живо.

— Слушаюсь, мой генерал, — сквозь легкую гримасу боли
улыбнулся он.

Габриэль сцепил пальцы в замок. Джейн наступила ему
на ладони, и он с силой толкнул ее вверх. Банши, проявив
невероятную гибкость, ухватилась за край старинной дере-
вянной балки, подтянулась и через секунду оказалась на вто-
ром уровне, прямо за спинами стрелявших «охотников».

Один из врагов обернулся, но было поздно. Джейн ловким
движением перехватила его руку, вывернула её и использо-
вала его же тело как щит от пуль второго нападавшего, одно-
временно открыв огонь из пистолета. Раздался глухой стук
падающих тел. Всё было кончено за четыре секунды.

Джейн подошла к краю балюстрады, тяжело дыша. Ее пла-
тье было слегка порвано на бедре, обнажая изящную, но
сильную ногу, на щеке красовалась полоса от пыли, но во
взгляде читалось абсолютное торжество доминирования.

Габриэль внизу театрально поаплодировал.
— Браво, Банши. Ты просто смертоносное произведение

искусства. Я почти влюблен.
— Зачистка окончена, — ледяным тоном произнесла



 
 
 

Джейн в микрофон, полностью проигнорировав его слова.
Ее лицо оставалось непроницаемой маской. — Люк, вызы-
вай группу зачистки Ватикана. Орден может спать спокойно.

Она грациозно спрыгнула вниз, приземлившись в паре
шагов от Габриэля, и даже не взглянула на его протянутую
руку, самостоятельно поправив плащ.

— Так что насчет ужина? — не унимался Призрак, шагая
за ней к выходу. — Я знаю отличную круглосуточную пиц-
церию.

Джейн остановилась у дверей, обернулась и смерила его
оценивающим, строгим взглядом.

— Ты будешь нести мою снайперскую винтовку до самой
базы, Вокс. И если я услышу еще хоть одно слово не по де-
лу... ты будешь есть эту пиццу через трубочку. Шагом марш
в фургон.

Габриэль лишь восхищенно покачал головой, понимая,
что эту крепость не взять прямой атакой. И это делало их
совместную службу чертовски интересной.

Интерлюдия: Будни в подземном раю
Три дня после римской зачистки прошли для Джейн в бла-

женном одиночестве — если, конечно, можно назвать бла-
женством пятнадцать часов ежедневных тренировок, чистку
оружия и заполнение рапортов, которые полковник Маркус
требовал со строгостью инквизитора.

Подземный лагерь «Святого Креста» жил по часам. Здесь



 
 
 

пахло стерильностью, пороховой гарью и дешевым раствори-
мым кофе, который Томас, подрывник отряда, варил в лит-
ровой армейской кружке.

— Сайран, если ты еще раз отрегулируешь усилие спуска
на моей винтовке без моего ведома, я подложу тебе в спаль-
ник светошумовую гранату, — проворчал Люк, не отрывая
глаз от мониторов в тактическом классе. Его пальцы летали
по клавиатуре, отслеживая шифрованные каналы «охотни-
ков».

Джейн, сидевшая на краю стола и методично вгонявшая
патроны калибра .338 в магазин, даже не подняла головы.

— Люк, если ты еще раз промахнешься с поправкой на
деривацию, как в прошлый вторник, граната тебе не понадо-
бится. Я сама стану твоим персональным кошмаром. И по-
верь, Банши кричит громче, чем взрывается пластид Томаса.

— Эй, попрошу мой пластид не оскорблять! — подал го-
лос Томас, ковырявшийся в углу с разгрузочным жилетом.
— Он у меня нежный, как мамины канноли. Один непра-
вильный чих — и пол-Ватикана взлетит на воздух вместе с
швейцарской гвардией.

— Вот и не чихай, — отрезала Джейн. — Меньше работы
для прачечной.

В этот момент двери тактического класса с шипением
разъехались. На пороге появился Габриэль. На нем были тре-
нировочные штаны и обтягивающая черная футболка, про-
мокшая от пота — он явно только что вышел из зала ближ-



 
 
 

него боя. В руках он держал два пластиковых стаканчика с
сомнительной коричневой жидкостью.

— Доброе утро, карательный отряд, — лучезарно улыб-
нулся Вокс, направляясь прямиком к Джейн. — Наша ледя-
ная королева всё еще собирает патроны с выражением лица
«я хочу убить весь мир»? Держи, я принес тебе кофе. Из ав-
томата у поста охраны. Говорят, его зерна обжаривали свя-
той водой.

Джейн бросила взгляд на стаканчик, затем на Габриэля.
— Вокс, я не пью помои. И я не пью то, к чему прикаса-

лись твои руки.
— Какая потеря для мировой романтики, — Габриэль со-

крушенно вздохнул и сам отпил из стакана, прислонившись
к соседнему столу. — А я ведь от чистого сердца. Между
прочим, капитан из третьего крыла вчера сказал, что у тебя
вместо сердца — кусок сухого пайка со штампом «срок год-
ности истек в 1994 году». Я бросился на твою защиту.

— И что ты ему сказал? — подавил смешок Люк.
— Сказал, что он не прав. В 1994-м пайки были вкуснее.

У Джейн там элитный немецкий титан. Строго военная при-
емка.

Томас хмыкнул, а Джейн медленно поднялась. В ее руке
тускло блеснул массивный затвор винтовки. Она подошла к
Габриэлю вплотную, заставив его улыбку стать чуть менее
уверенной.

— Вокс, — ее голос был тихим, ровным и пугающе хлад-



 
 
 

нокровным. — Твой язык — это главная тактическая уязви-
мость нашего отряда. Если мы окажемся на задании, и ты ре-
шишь пошутить в радиусе пяти метров от меня, я проверю,
насколько эффективен твой позывной «Призрак» в услови-
ях реальной загробной жизни. Вопросы?

— Никаких, босс, — Габриэль шутливо поднял руки, не
сводя с нее восхищенного взгляда. — Твой абьюз делает ме-
ня только сильнее.

Приказ на юг
Селектор на стене рявкнул басом полковника Маркуса:
— Сайран. Вокс. Живо в кабинет. Остальным — полная

боевая готовность.
Спустя минуту Джейн и Габриэль стояли по стойке «смир-



 
 
 

но» перед массивным дубовым столом полковника. Маркус
выглядел скверно: под глазами залегли темные круги, а в пе-
пельнице дымилась уже третья за утро сигара, несмотря на
строжайшие запреты противопожарной безопасности бунке-
ра.

— Садитесь, — буркнул Маркус, не глядя на них. Он вы-
вел на большой настенный экран спутниковые снимки го-
ристой местности. — Наш римский пикник у палаццо при-
нес плоды. Мы вскрыли их зашифрованный архив. «Охот-
ники» развернули крупную перевалочную базу на Сицилии,
в окрестностях Корлеоне.

— Классика жанра, — вставил Габриэль. — Колыбель ма-
фии. Местные пастухи оценят наше снаряжение.

Маркус тяжело зыркнул на него из-под густых бровей:
— Вокс, если ты не закроешь рот, я отправлю тебя охра-

нять папские сады с алебардой. В Сицилии не мафия. Там
регулярный тренировочный лагерь «охотников». По нашим
данным, туда стягивают наемников из Восточной Европы.
Они готовят крупный теракт здесь, в Риме. Цель пока неиз-
вестна, но ставки — выше некуда.

Полковник переключил слайд. На экране появились досье
еще четверых оперативников.

— Задача слишком масштабна для вашей четверки. Я
формирую расширенный отряд. К вам подключаются штур-
мовики из группы «Браво» — тяжелый пехотинец Санчес и
снайпер-корректировщик Мира. Командование операцией,



 
 
 

Сайран, на тебе.
— Сколько целей на объекте? — Джейн мгновенно пере-

ключилась в рабочий режим, проигнорировав присутствие
Габриэля.

— От тридцати до сорока вооруженных боевиков, —
Маркус выпрямился. — Это не зачистка в переулке, Банши.
Это полноценная армейская операция в автономном режи-
ме. Официально вас там нет. Если попадетесь — итальян-
ская полиция спишет вас как неопознанных террористов.
Ватикан умоет руки.

— Как обычно, сэр, — холодно ответила Джейн. — Когда
вылет?

— Через два часа. Транспортный «C-130» поднимется с
военной базы Пратика-ди-Маре. Вы прыгаете с парашютами
в затяжном над морем, затем тридцать километров марш-
броска по горам. Вы должны ликвидировать лагерь до рас-
света. Вопросы?

— Никаких, сэр. Мы сотрем их с карты, — Джейн четко
козырнула.

— И последнее, — Маркус посмотрел на Габриэля, затем
на Джейн. — Сайран, приглядывай за Призраком. Он луч-
ший в ближнем бою, но его длинный язык когда-нибудь до-
ведет меня до инфаркта.

— Не волнуйтесь, полковник, — Джейн развернулась к
выходу, бросив на ходу леденящий взгляд на Габриэля. —
Если он начнет мешать, я просто забуду открыть его пара-



 
 
 

шют. Сицилия — скалистое место, несчастные случаи там
не редкость.

— Обожаю ее заботу, — прошептал Габриэль Маркусу,
подмигнул и поспешил за своим неприступным командиром.

Глава 4: Свободное падение в ад
Внутри военно-транспортного «C-130» пахло соляркой,

потом и дешевым табаком, который подрывник Томас умуд-
рялся жевать прямо сквозь зубы. Салон трясло так, слов-
но этот кусок советского железа собирался развалиться над
Тирренским морем еще до подлета к Сицилии. Красный
свет боевой готовности заливал бледные лица оперативни-
ков зловещим багровым глянцем.

Джейн Сайран сидела у самого борта, методично прове-
ряя замки парашютной системы. На ней был гидрокостюм,
поверх которого крепилась тяжелая боевая разгрузка. Ее ли-
цо, измазанное черным антибликовым гримом, напоминало
ритуальную маску смерти.

— Эй, Призрак, — Санчес, массивный пулеметчик из
группы «Браво», весело оскалился, проверяя ленту своего
«Миними». — Твоя ненаглядная Банши выглядит так, буд-
то хочет сожрать мое сердце на завтрак. Ты уверен, что она
баба, а не переодетый киборг первого поколения?

— Санчес, если ты не закроешь пасть, она сожрет твои
почки без соли, — лениво отозвался Габриэль, сидевший на-
против. Он подмигнул Джейн, которая даже бровью не пове-



 
 
 

ла. — Наша Джейн — хрупкий цветок. Просто этот цветок
растет на ядерном могильнике и удобряется прахом врагов
Ватикана.

— Вокс, — ледяной голос Джейн перекрыл гул турбин. —
Еще одно слово, и твой парашют раскроется только в ката-
комбах Палермо. Внутри скалы. На глубине трех метров.

— Опять эти прелюдии, — вздохнул Габриэль, проверяя
глушитель на своем пистолете. — Ребята, завидуйте молча.
Она со мной разговаривает.

Рядом сидела Мира — вторая «новинка» в их отряде,
снайпер-корректировщик с холодным, крысиным выражени-
ем лица. Она молча точила тактический нож, изредка бросая
на Джейн странные, слишком пристальные взгляды. Люк и
Томас в углу тихо спорили, сколько граммов тротила нуж-
но, чтобы аккуратно разнести сицилийскую винодельню и не
испортить урожай урожая 2024 года.

Зуммер над дверью рампы взвыл, сменившись пронзи-
тельным зеленым светом. Командир экипажа заорал в ра-
цию:

— Высота три тысячи! Точка сброса над побережьем
Чефалу! Пошли, пошли, пошли!

Тяжелая рампа поползла вниз. В салон ворвался бешеный,
ледяной поток ночного воздуха, пахнущий солью и грозой.
Черная бездна под ними казалась абсолютным ничем.

— За мной! — крикнула Джейн, поднимаясь на ноги.
Она шагнула в пустоту первой, даже не колеблясь. За ней,



 
 
 

с интервалом в секунду, посыпался весь отряд.
Затяжной прыжок в штормовую ночь — это особое удо-

вольствие для самоубийц. Ветер рвал гидрокостюм, щеки го-
рели от холода, а внизу стремительно приближалось черное,
как деготь, Средиземное море. Джейн падала «лягушкой»,
контролируя высоту по наручному альтиметру. На отметке в
400 метров она дернула кольцо. Купол раскрылся с сильным,
выбивающим дух рывком.

Приводнение вышло жестким. Волна накрыла Джейн с го-
ловой, но через секунду она уже была на поверхности, отсте-
гивая стропы и выплевывая горькую соленую воду.

— Все живы? — прошипела она в аква-рацию, выныривая
у скалистого берега.

— Я потерял свой лучший подгарнизонный сухпай, —
раздался в наушнике хрип Томаса. — Жизнь — дерьмо, Бан-
ши.

— Радуйся, что яйца не потерял, — отозвался Габриэль,
подплывая к ней вплотную и помогая выбраться на скольз-
кие валуны. — Командир, вы прекрасны в мокром гидро-
костюме. Нам определенно нужно повторить это в бассейне
отеля «Хилтон».

Джейн резко выставила ладонь, упираясь ему прямо в
мокрое лицо и отпихивая назад в воду.

— Оружие к бою. Двинулись.



 
 
 

Глава 5: Горное танго под дождем
Марш-бросок по сицилийским горам в глухую полночь

— это отдельный круг ада, который Данте просто поленил-
ся описать. Семнадцать километров вверх по раскисшим от
ливня глиняным тропам, мимо колючих кустарников и ост-
рых, как бритва, известняковых скал.

Тяжелое снаряжение тянуло к земле. Ноги скользили, а
Томас каждые пятьсот метров тихо, но виртуозно матерился
на трех языках, поминая Папу Римского, швейцарских гвар-
дейцев и лично маму того «охотника», который решил по-
строить базу в этой глухомани.

— Б**ть, я сейчас сдохну прямо здесь, и мафия сделает из
меня удобрение для оливок, — хрипел Санчес, таща на себе



 
 
 

тридцатикилограммовый короб с пулеметными лентами.
— Не ной, жирдяй, — хладнокровно бросила идущая по-

зади Мира. — Твой труп даже свиньи жрать не станут, в тебе
один холестерин от ватиканских пайков.

— Отставить разговоры, — оборвала их Джейн. Она шла
первой, практически не сбавляя темп, словно ее легкие были
сделаны из кованой стали. Пульс — шестьдесят пять. Дыха-
ние — ровное. Полная ментальная изоляция от усталости.

Габриэль шел следом, замыкая их маленькую колонну.
Он, вопреки логике, двигался легко, умудряясь на ходу ти-
хо напевать какой-то попсовый итальянский мотивчик, что
злило Джейн сильнее, чем натирающие лямки рюкзака.

Спустя три часа изнурительного подъема они вышли на
каменистое плато. В низине, окруженной густым лесом и
скалистыми уступами, раскинулся лагерь «охотников». Быв-
шая заброшенная скотобойня превратилась в укрепленный
форпост: ряды колючей проволоки, вышки с часовыми и не
менее тридцати вооруженных до зубов боевиков, патрулиру-
ющих периметр с овчарками.

Отряд рассредоточился за массивными валунами на краю
обрыва. Джейн прильнула к оптическому прицелу своей
«Sako».

— Так, оцениваем масштабы этого дерьма, — тихо про-
шептал Люк, сверяясь с тепловизором. — Их тут не трид-
цать. Их тут под полтинник. И у них, б**ть, на углу стоит
крупнокалиберный «Браунинг». Если начнется заварушка,



 
 
 

нас раскатают в мясной фарш быстрее, чем мы успеем помо-
литься.

— Отставить панику, — Джейн хладнокровно вела пере-
крестие прицела по голове часового на вышке. — Томас, ми-
нируешь пути отхода. Люк, глушишь их радиочастоты по мо-
ей команде. Санчес, твой сектор...

Джейн не успела договорить.

Глава 6: Билет в один конец
Внезапно ночную тьму разорвал оглушительный рев ди-

зельного генератора. В ту же секунду три мощнейших армей-
ских прожектора с вышек лагеря с треском повернулись и
ударили слепящими лучами прямо по их укрытию. Свет был
настолько ярким, что выжег бы сетчатку без тактических оч-
ков.

— Какого х**?! — рявкнул Томас, закрывая глаза рукой.
Джейн попыталась перекатиться в тень, но сзади раздался

сухой, знакомый щелчок взводимых затворов.
Она медленно обернулась, уже понимая, что произошло.

Санчес и Мира стояли в идеальной боевой стойке, сделав
шаг назад. Дуло тяжелого пулемета Санчеса смотрело прямо
в грудь Люку и Томасу, а штурмовая винтовка Миры была
наведена четко между глаз Джейн.

А из темноты леса, из-за их спин, бесшумно вынырнули
не менее двух десятков «охотников» в полной боевой эки-
пировке, мгновенно сжимая четверку в плотное, непробива-



 
 
 

емое кольцо. Шансов на рывок не было. Ноль.
— Ох, б**ть, какая неожиданность, — Габриэль медлен-

но, с издевкой поднял руки вверх, на его лице заиграла при-
вычная, но теперь уже злая умысел. — А я-то думал, почему
от Миры сегодня пахнет не дешевым армейским мылом, а
иудиными тридцатью сребренниками. Ребята, вы серьезно?
В Сицилии ведь даже профсоюза нормального нет, сколько
вам эти ублюдки заплатили?

— Заткнись, Вокс, — сплюнул Санчес, не переводя при-
цела. — Твой юмор сдохнет вместе с тобой.

Мира сделала шаг вперед, держа Джейн на мушке. На ее
губах играла торжествующая, мерзкая улыбка. Она подошла
почти вплотную, наслаждаясь моментом.

— Ну что, Банши? — пропела Мира, сузив глаза. — Ве-
ликая, непобедимая, ледяная сука Ватикана. Где твой хвале-
ный просчет тактических рисков? Как тебе такой расклад?
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